


Follow the steps in the Wizard:
Once the network video recorder 
has started, a setup wizard will be 

shown. Using this wizard, you can setup 
the basic settings of the network video re-
corder, like language, date and time and 
resolution.

Note: The surveillance recorder will al-
ways start in the English language until 
you have chosen a language!
Hint: If you do not want the setup wizard 
to be shown again, you need to mark 
‘don’t display this window again’.Once 
you have completed the wizard, you can 
add an IP Camera to the Network Video 
Recorder

Volg de stappen in de wizard:
Nadat de netwerk video recorder 
is gestart, wordt een installatiewi-

zard weergegeven. Met behulp van deze 
wizard kun je de basisinstellingen van de 
netwerk videorecorder instellen, zoals 
taal, datum/tĳ d en resolutie.

Opmerking: De netwerk video recorder 
start altĳ d in de Engelse taal totdat je een 
andere taal hebt gekozen!
Tip: Als je niet wilt dat de installatiewi-
zard opnieuw wordt weergegeven, moet 
je “Don’t display this window again’’ mar-
keren. Nadat je de wizard hebt voltooid, 
kun je een IP camera toevoegen aan de 
netwerk video recorder.

Suivez les étapes de l’Assistant:
Lorsque l’enregistreur vidéo ré-
seau a été allumé, un assistant 

d’installation s’affi che. Utilisez cet As-
sistantpour confi gurer les paramètres 
de base de l’enregistreur vidéo réseau, 
tels que la langue, la date et l’heure et la 
résolution.

Remarque: L’enregistreur de surveillance 
démarre toujours dans la langue anglaise 
jusqu’à ce que vous ayez choisi une autre 
langue !
Astuce: Si vous ne voulez pas affi cher 
l’assistant d’installation au futur, vous 
devez cocher la case ‘don’t display this 
window again’ (Ne plus affi cher cette 
fenêtre). Une fois que vous avez fi ni avec 
l’assistant, vous pouvez ajouter une ca-
méra IP à l’enregistreur vidéo réseau.

Attenersi alle istruzioni dell’in-
stallazione guidata: Dopo avere 
avviato il videoregistratore di rete, 

sarà visualizzata un’installazione guidata. 
Utilizzando questa procedura guidata, è 
possibile confi gurare le impostazioni di 
base del videoregistratore di rete, come 
lingua, data, ora e risoluzione.

Nota: il registratore di sorveglianza si av-
via sempre in inglese fi nché non si sce-
glie una lingua!
Suggerimento: se non si desidera più 
visualizzare l’installazione guidata, è ne-
cessario selezionare ‘Non visualizzare 
più questa fi nestra’.Dopo avere comple-
tato la procedura guidata, è possibile ag-
giungere una telecamera di rete al video-
registratore di rete.

Führen Sie die Schritte im As-
sistenten aus: Nachdem der Net-
zwerkvideorecorder hochgefahren 

ist, erscheint der Einrichtungsassistent. 
Mit diesem Assistenten können Sie die 
Grundeinstellung des Netzwerkvideore-
corders festlegen – beispielsweise Spra-
che, Datum, Uhrzeit und Aufl ösung.

Hinweis: Bevor eine andere Sprache 
ausgewählt wurde, startet der Netzwerk-
videorecorder grundsätzlich in Englisch.
Tipp: Wenn der Einrichtungsassistent 
nicht noch einmal erscheinen soll, mar-
kieren Sie einfach die Option „Dieses 
Fenster nicht noch einmal anzeigen“.
Nachdem der Assistent abgeschlossen 
wurde, können Sie eine IP-Kamera mit 
dem Netzwerkvideorecorder verbinden.

Siga los pasos indicados en el 
Asistente. Al iniciar la grabadora 
de vídeo en red, se mostrará el 

Asistente de confi guración. Utilizando 
este Asistente, puede confi gurar los ajus-
tes básicos de la grabadora de vídeo en 
red, tales como el idioma, la fecha, la 
hora y la resolución.

Nota: ¡la grabadora de vigilancia se ini-
ciará siempre en inglés hasta que selec-
cione otro idioma distinto!
Sugerencia: si no quiere volver a mostrar 
el asistente de instalación, seleccione la 
casilla junto a “No volver a mostrar esta 
ventana”. Una vez que haya completado 
los pasos indicados en el Asistente, ya 
puede agregar una cámara IP a la graba-
dora de vídeo en red

Kövesse a varázsló lépéseit:
Miután elindul a hálózati 
videorögzítő, megjelenik a telepítő 

varázsló. Ezzel a varázslóval beállíthatja a 
hálózati videórögzítő alapvető beállításait, 
például a nyelvet, a dátumot és az időt, 
valamint a felbontást.

Megjegyzés: A megfi gyelő videórögzítő 
minden esetben angol nyelven indul el, 
addig amíg nem választott ki egy nyelvet!
Tipp: Ha nem akarja, hogy a telepítő 
varázsló ismét megjelenjen, jelölje be 
a don’t display this window again’(“Ne 
jelenjen meg újra)  ablakot”.Miután befe-
jezte a varázsló lépéseit, hozzáadhat  IP 
kamerát a hálózati videórögzítőhöz.

Siga os passos indicados no as-
sistente: O assistente de confi -
guração será apresentado após o 

arranque do gravador de vídeo em rede. 
Com este assistente, poderá confi gurar 
as defi nições básicas do gravador de ví-
deo em rede, tais como, o idioma, a data 
e hora e a resolução.

Nota: O gravador de vigilância iniciará 
sempre no idioma inglês até que seja es-
colhido outro idioma!
Sugestão: Se não pretende que o as-
sistente de confi guração seja exibido 
novamente, deverá marcar a opção “Não 
mostrar esta janela novamente”.Depois 
de concluir o assistente, pode adicionar 
uma câmara IP ao gravador de vídeo em 
rede.

Postępuj zgodnie z instrukcjami 
Kreatora: Po uruchomieniu sie-
ciowego rejestratora wideo po-

jawi się kreator konfi guracji. Za pomocą 
tego kreatora można ustawić podsta-
wowe ustawienia sieciowego rejestratora 
wideo, takie jak język, datę i czas oraz 
rozdzielczość.

Uwaga: Rejestrator nadzoru będzie zaws-
ze uruchamiany w języku angielskim, 
dopóki nie wybierzesz języka!
Wskazówka: Jeśli nie chcesz, aby kre-
ator instalacji był ponownie wyświetlany, 
musisz zaznaczyć “ don’t display this win-
dow again (nie wyświetlaj ponownie tego 
okna)”.Po zakończeniu pracy kreatora 
można dodać kamerę IP do Network Vi-
deo Recorder.

Adding an Eminent CamLine Pro / 
Onvif IP camera to the EM6304 NVR.
1. First, make sure your IP camera is con-
nected to your home network.
2. Click on the “Start” button and login 
with default credentials. Username = 
admin. Leave password empty. Click on 
“Login”. 
3. Click on “Advance”. (Gearing wheel)
4. Go to “Remote”. You will notice that the 
network video recorder automatically de-
tects and fi ll out your IP cameras which 
are connected to your home network. 
5. Select the IP camera you wish to add 
to the network video recorder and click on 
the menu button located next to the mag-
nifying glass.
6. Fill out the username and password of 
your IP camera.
7. Press “OK”.
8. Click on “Apply” to save the settings.
9. You will see the note “Successfully 
saved”.
10. Click on “OK”.
11.  You should now see that the camera 
has been added to the camera overview.

Een Eminent CamLine Pro / Onvif ca-
mera toevoegen aan de EM6304 NVR.
1. Zorg eerst dat je IP-camera is aange-
sloten op je thuisnetwerk.
2. Klik op de knop “Start” en log in met 
standaard inloggegevens. Gebruikers-
naam = admin. Laat het wachtwoord leeg. 
Klik op “Login”.
3. Klik op “Geavanceerd”. (tandwiel)
4. Ga naar “Remote”. Je zult zien dat de 
netwerk video recorder automatisch je IP 
camera’s detecteert en deze weergeeft 
die op je thuisnetwerk zĳ n aangesloten.
5. Selecteer de IP camera die je aan de 
netwerk videorecorder wilt toevoegen en 
klik op de menuknop naast het vergroot-
glas.
6. Vul de gebruikersnaam en het wacht-
woord van je IP-camera in.
7. Druk op “OK”.
8. Klik op “OK” om de instellingen op te 
slaan.
9. U ziet de notitie “Succesvol opgesla-
gen”.
10. Klik op “OK”.
11. Je zou nu moeten zien dat de camera 
is toegevoegd aan het camera overzicht.

Ajouter une caméra CamLine Pro / 
Onvif d’Eminent au NVR EM6304.
1. Vérifi ez en premier que votre caméra IP 
est connectée à votre réseau domestique.
2. Cliquez sur le bouton « Start » et con-
nectez-vous en entrant les identifi ants par 
défaut. Nom d’utilisateur = admin. Lais-
sez le mot de passe vide. Cliquez sur « 
Login ».
3. Cliquez sur « Confi g Avancé » (roue 
dentée)
4. Allez dans « Remote ». Vous remar-
querez que l’enregistreur vidéo réseau 
détecte et ajoute automatiquement les 
caméras IP qui sont connectées à votre 
réseau domestique.
5. Choisissez la caméra IP que vous 
souhaitez ajouter à l’enregistreur vidéo 
réseau et cliquez sur le bouton de menu à 
côté de la loupe.
6. Entrez le nom d’utilisateur et le mot de 
passe de votre caméra IP.
7. Appuyez sur « Oui ».
8. Cliquez sur « Appliquer » pour enre-
gistrer les réglages.
9. La note suivante « Enreg avec succes» 
s’affi che :
10. Cliquez sur « Bon ».
11.Vous verrez alors que la caméra a été 
ajoutée à la liste des caméras.

Aggiungere una telecamera CamLine 
Pro / Onvif Eminent al videoregistra-
tore di rete EM6304.
1. Per prima cosa assicurarsi che la te-
lecamera di rete sia connessa alla rete 
domestica.
2. Fare clic sul tasto “Start” e accedere 
con le credenziali predefi nite. Nome uten-
te = admin. Lasciare vuota la password. 
Fare clic su “Login”.
3. Fare clic su “Avanzate” (Ruota Den-
tata).
4. Andare a “Remote” (Remoto). Si no-
terà che il videoregistratore di rete rileva e 
completa automaticamente le telecamere 
di rete collegate alla rete domestica.
5. Selezionare la telecamera di rete che 
si vuole aggiungere al videoregistratore 
di rete e fare clic sul tasto del menu che 
si trova vicino alla lente d’ingrandimento.
6. Inserire nome utente e password della 
telecamera di rete.
7. Premere “OK”.
8. Fare clic su “Applica” per salvare le 
impostazioni.
9.Si vedrà il messaggio “Salvateggio es-
eguito”.
10. Fare clic su “OK”.
11. Adesso si dovrebbe vedere che la 
telecamera è stata aggiunta alla panora-
mica telecamere.

Eminent-CamLine-Pro / Onvif Kamera 
mit dem EM6304-NVR verbinden.
1. Vergewissern Sie sich zunächst, dass 
die IP-Kamera mit Ihrem Heimnetzwerk 
verbunden ist.
2. Klicken Sie auf die „Start“-Schaltfl äche, 
melden Sie sich mit den vorgegebenen 
Zugangsdaten an. Nutzername: admin. 
Beim Kennwort geben Sie nichts ein. Klic-
ken Sie auf „Login“.
3. Klicken Sie auf „Erweiterte Einst.“. 
(Zahnrad)
4. Wechseln Sie zu „Remote“. Der Net-
zwerkvideorecorder sucht automatisch 
nach IP-Kameras, die mit Ihrem Heim-
netzwerk verbunden sind, und listet diese 
auf.
5. Wählen Sie die IP-Kamera, die Sie mit 
dem Netzwerk Videorecorder verbinden 
möchten, klicken Sie auf die Menüschalt-
fl äche neben der Lupe.
6. Tragen Sie Nutzername und Kennwort 
der IP-Kamera ein.
7. Klicken Sie auf „OK“.
8. Klicken Sie zum Speichern der Einstel-
lungen auf „Anwenden“.
9. Nun erscheint die Meldung „Speichern 
Erfolgreicht“.
10. Klicken Sie auf „OK“.
11. Die Kamera sollte nun in der Kame-
raübersicht erscheinen.

Agregar una cámara Eminent CamLine 
Pro / Onvif al NVR EM6304.
1. En primer lugar debe asegurarse de 
que su cámara IP esté conectada a su 
red doméstica.
2. Haga clic en el botón “Start” e inicie 
sesión con las credenciales predetermi-
nadas. Nombre de usuario = admin. Deje 
el campo de la contraseña vacío. Haga 
clic en “Login”.
3. Haga clic en “Avazando”. (Rueda de 
engranaje)
4. Vaya a la opción “Remote”. Verá como 
la grabadora de vídeo en red detecta y 
completa automáticamente las cámaras 
IP que están conectadas a su red domés-
tica.
5. Seleccione la cámara IP que desea 
agregar a la grabadora de vídeo en red 
y haga clic en el botón del menú que se 
encuentra junto a la lupa.
6. Introduzca el nombre de usuario y la 
contraseña de su cámara IP.
7. Pulse “OK”.
8. Haga clic en “Aplicar”para guardar la 
confi guración.
9. Verá el mensaje “Guardado con Exito”.
10. Haga clic en “OK”.
11. Ahora ya debería ver la cámara agre-
gada a la vista general de la cámara.

Egy Eminent CamLine Pro / Onvif ka-
mera hozzáadása az EM6304 Hálózati 
videórögzítőhöz (NVR-hez)
1. Először győződjön meg arról, hogy az 
IP kamerája csatlakozik az otthoni háló-
zatához.
2. Kattintson a “Start” gombra, és jelen-
tkezzen be az alapértelmezett hitelesítő 
adatokkal. Felhasználónév = admin. A 
jelszó helyét hagyja üresen. Kattintson az 
“Login” gombra
3. Kattintson az “Advance”-re. (fogas-
kerék).
4. Menjen a “Remote” menüre. Itt láthatja, 
hogy a hálózati videorögzítő automati-
kusan észleli és kitölti az otthoni háló-
zatához csatlakoztatott IP kamerákat.
5. Válassza ki a hálózati videorögzítőhöz 
hozzáadni kívánt IP kamerát, majd kattint-
son a nagyító melletti menügombra.
6. Töltse ki az IP kamera felhasználónevét 
és jelszavát.
7. Nyomja meg “OK”-t.
8. Kattintson az “Apply” gombra a beállítá-
sok mentéséhez.
9. A “Successfully saved” megjegyzés 
jelenik meg.
10. Kattintson az “OK”-ra.
11. Most látnia kell, hogy a kamera be-
került a kamera lista áttekintésébe

Adicionar uma câmara Eminent Cam-
Line Pro / Onvif ao NVR EM6304.
1. Primeiro, certifi que-se de que a câmara 
IP está ligada à sua rede doméstica.
2. Clique no botão “Start” e inicie sessão 
com as credenciais predefi nidas. Nome 
de utilizador = admin. Deixe a palavra-
passe vazia. Clique em “Login””.
3. Clique em “Aancado” (Roda de engre-
nagem).
4. Aceda a “Remote”. O gravador de 
vídeo em rede irá detetar e apresentar 
automaticamente as suas câmaras IP li-
gadas à sua rede doméstica.
5. Selecione a câmara IP que deseja adi-
cionar ao gravador de vídeo em rede e 
clique no botão de menu localizado junto 
à lupa.
6. Preencha o nome de utilizador e a 
palavra-passe da sua câmara IP.
7. Prima “OK”.
8. Clique em “Aplicar” para guardar as 
defi nições.
9. Será apresentada a mensagem “Guar-
dado com sucesso”.
10. Clique em “OK”.
11. Deverá notar nesse momento que a 
câmara foi adicionada à visão geral das 
câmaras.

Dodanie kamery Eminent CamLine Pro/ 
Onvif do rejestratora NVR EM6304.
1.  Najpierw upewnĳ  się, że twoja kamera 
IP jest podłączona do twojej sieci domo-
wej. 
2. Kliknĳ  przycisk “Start” i zaloguj się z 
domyślnymi danymi uwierzytelniającymi. 
Nazwa użytkownika = administrator. Po-
zostaw hasło puste. Kliknĳ  “Login””.
3. Kliknĳ  “Zaawansowane”. (Koło zębate)
4. Przejdź do “Remote”. Zauważysz, że 
sieciowe rejestratory wideo automatycz-
nie wykrywają i wypełniają twoje kamery 
IP, które są podłączone do twojej sieci 
domowej.
5. Wybierz kamerę IP, którą chcesz dodać 
do sieciowego rejestratora wideo i kliknĳ  
przycisk menu znajdujący się obok szkła 
powiększającego.
6. Wpisz nazwę użytkownika i hasło ka-
mery IP.
7. Naciśnĳ  “OK”.
8. Kliknĳ  “Zastosuj”, aby zapisać usta-
wienia.
9. Zobaczysz notatkę “ Zapis udany 
(Pomyślnie zapisano)”.
10. Kliknĳ  “OK”.
11. Teraz powinieneś zobaczyć, że kame-
ra została dodana do podglądu kamery.
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Search for the Eminent NVR App on the 
App Store (Apple) or the Google Play Sto-
re (Android) and install it.

Zoek de Eminent NVR in de App Store 
(Apple) of de Google Play Store (Android) 
en installeer de app.

Recherchez Eminent NVR App sur l’App 
Store (Apple) ou sur le Google Play Store 
(Android) et installez-le.

Cercare Eminent NVR App nell’App Store 
(Apple) o nel Google Play Store (Android) 
e installarlo.

Suchen Sie im App Store (Apple) oder 
Google Play Store (Android) nach Emi-
nent NVR App und installieren Sie die 
Anwendung.

Busque la aplicación Eminent NVR App en App Store (Apple) o  en Google Play 
Store (Android) e instálela.

Keresse meg az Eminent NVR App alkalmazást az App Store (Apple) vagy Google 
Play Store (Android) üzletben, majd telepítse.

Procure a aplicação Eminent NVR na App Store (Apple) ou na. Play Store (Google) 
e instale.

Znajdź aplikację Eminent NVR w sklepie App Store (Apple) lub. Google Play Store 
(system Android) i zainstaluj ją.
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Follow the Installation Wizard
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For more information about the EM6304 NVR app
visit the online manual on our website.

Adding an Eminent CamLine Pro / Onvif IP Camera

Download and install the Eminent NVR app


